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Corsica álló wc-tartály  
falraszerelt wc-hez
SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
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QuantitySpecificationNamesAccessories list QuantityNamesItem List Specifications

rubber seal

white air 
hose

blue air hose

    toilet mat

  flush pipe

rubber seal on             
above pipe

pipe 
connection

straight flush 
pipe

    rubber seal

expansion nut

small 
washer

M12 bolt

decorative cap

M12 nut

big washer

rubber sleeve

decorative cap 
base
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Ø110

Ø60

Ø22*2.0

Ø32.5*2.5

screw

white

blue

2

eccentric pipe

Accessories List

1

steel 
expansion bolt

2

expansion nut  washer2 2

screw 2ST4.8*45

8*40 Ø11*1.2

ST6.8*67

SX10   Ø6-8

Alkatrészlista

Alkatrészlista TerméklistaNév Név

Hosszabbító 
csavar

csavar

Kis betét

M12 csavar

dekoratív fedő

M12 csavar

Nagy betét

Gumicső

Dekoratív fedő 
tartó

Acél 
hosszabbító 

csavar

betét

Gumitömítés

Egyenes 
öblítőcső

Cső-
csatlakozás 

Gumitömítés

Fehér 
levegőcső

Kék 
levegőcső

WC 

öblítőcső

Gumitömítés 
a fenti 
csövön

Csavar

Hosszabbító 
csavar

Excentrikus 
cső

Specifikáció SpecifikációMennyiség Mennyiség
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Alumunium frame Glass panel Flush valve Inlet valve

Push button Screw set

Cistern

Lever

Drainage eccentric pipe

Accessories list

Half height frame

Alkatrészlista

Alumíniumváz

Kar

WC tartály Félmagasságú keret Lefolyó excentrikus cső

Nyomógomb Csavarkészlet

Üvegpanel Öblítőszelep Bemeneti szelep
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Technical Specitication

Name

Model

Ambient temperature

Water supply pressure

Water supply temperature

Dimension

Te
ch

ni
ca

l S
pe

ci
tic

at
io

n

3~40°C

4~35°C

1003.5mm X 483mm X 108mm

0.07~0.75MPa

CJ805W+J518

Pneumatic cabinet cistern for wall-hung WCNév

Modell

M
űs

za
ki

 s
pe

ci
fik

ác
ió

CJ805W+J518

Környező hőmérséklet 3~40°C

Vízvezetéknyomás 0.07~0.75MPa

Vízvezeték hőmérséklet 4~35°C

Méret 1003.5mm X 483mm X 108mm

Pneumatikus üzemű WC tartály falon függő WC-hez

Műszaki Specifikáció
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Ø100~110

180±15 022
~

062

05±002

Technical drawing, inlet valve & flush valve 
connection

483

10
03

.5

24
037

5

35 180

230

98.5

98
.8

108

Műszaki rajz, bemeneti szelep és öblítőszelep csatlakozás 
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Insert the drainage pipe into the 
drainage hole on the wall

Lean the whole cstern to the wall 
and align the flush pipe position 
with the buckle 24

0

2
Cistern installation

Hook on the back 
plate

Open the cistern top 
cover, pull and 
separate the hose 
from the hook. 

WC tartály szerelése

Illessze be a lefolyócsövet a falon lévő 
lefolyólyukba!

Támassza neki a WC tartályt a 
falnak és és egy csattal állítsa be az 
öblítőcső helyzetét!

Nyissa ki a WC 
tartály fedelét húzza 
fel és válassza el a 
csövet  
a horogtól!

Akassza be a lemezre!
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7

As indicated by the arrows mark 
the 4 points on the wall and 2 
points on the ground accordingly.

Drill the holes according to the marked poin ts (the 
holes' depth must be deeper  than the length of the 
expansion nut, the diameter shown as in the picture) 
and press the corresponding expansion nut into the 
hole.

7
Lean the whole frame onto the right 
position of the wall.Then move away cistern

Ø8

Ø8

Ø10
Ø10

Ø10

Ø10

6

Ahogy a nyilak mutatják az ábrán jelöljön ki 
négy pontot a falon és két pontot a padlón! 

Azután húzza el a WC tartályt a faltól! Támassza az egész vázszerkezetet a 
megfelelő pozícióba a falon!

Fúrjon lyukakat a kijelölt pontokra! A lyukak 
mélysége nagyobb kell, hogy legyen, mint a 
hosszabbító csavar hossza és az átmérőjének az 
ábrán megadott értéknek kell megfelelni! Nyomja 
be a megfelelő hosszabbító csavart a lyukba!



13mm

4

Buckle the hose onto the hanger again, and 
connect the hose to the stop valve on the 
wall.

Open the stop valve on the hose 
to see whether it works and water 
runs into cistern tank

8

23mm

Nyissa meg az elzárószelepet a csövön, hogy 
ellenőrizze, hogy működik-e és a víz a WC 
tartályba folyik-e!

Rögzítse 
a falhoz a 

szerkezetet a megfelelő 
méretű csavaranyával és hosszabbító csavarral, 
valamint acél hosszabbító csavarral a padlóhoz! 

Csavarja a csövet a horogra ismét és csatlakoztassa 
a csövet a falon lévő elzárószelephez!
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Push button

Push button 
frame

Install the push button frame and 
button onto the glass

Insert the two plugs into the 
positions as shown

Hang hook on 
the panel 
(4pcs)

Install the panel, make sure the glass 
panel close to the alumunium frame, 
then push down the panel until the 
hung hook totaly into the fasteners 
on the frame. 

Szerelje fel a nyomógomb tartót és gombot az 
üveglapra!

Szerelje be az üveglapot, győződjön 
meg arról, hogy az üveglap közel van az 
alumíniumkerethez, majd nyomja lefelé az 
üveglapot addig, amíg az teljesen illeszkedik 
a vázon levő rögzítőelemre!

IIllessse be a két csapszeget az ábrán 
mutatott pozícióba!

Függessze fel 
a horgokat az 

üveglapra  (4 db)

Nyomógomb tartó

Nyomógomb



7

8

10

Connect air hoses to the correct positions

Blue air hose

White air hose

Half flush mark

Full flush mark

Assemble the top cover back to the 
cistern frame

Install the cistern top cover.

Hook on the cover Fastener

Top cover

Align

Hook and 
fastener should 
be totaly locked.

Csatlakoztassa a levegőcsövet a megfelelő pozícióba!

A horognak és a 
rögzítőelemnek 
megfelelően 
rögzítettnek/zártnak 
kell lennie! 

Szerelje vissza a WC tartály fedőlapját a WC 
tartályra! 

Szerelje fel a WC tartály fedőlapját! 

Fedőlap

Beállítás

Horog a fedőlapon Rőgzítőelem

Kék levegőcső

Fehér levegőcső

Félöblítés jel

Teljesöblítés jel
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Cut the flush pipe and drainage pipe

Mark on the straight flush pipe and 
drainage pipe

Jelölje meg az egyenes öblítőcsövet  
és a lefolyócsövet!

Sarkítsa le az öblítő- és a lefolyócsövet! Használjon szilikonolajt!

Vágja méretre az öblítő- és a lefolyócsövet!
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Screw the bolts into the cistern 
frame

Install toilet mat

Install the straight flush pipe into 
the cistern

Install the flush pipe into the toilet

Install toilet

Csavarozza be a csavarokat  
a WC tartály-vázba!

Illessze be az egyenes öblítőcsövet  
a WC tartályba!

Szerelje be az öblítőcsövet a WC-be!

Szerelje fel a WC-t!Tegye fel a WC csatlakozószövetet!



6

7

13

Cut off extra part of the toilet mat

Test half & full flush functions

Vágja le a WC szövet kiálló részét!

Tesztelje a félöblítés és teljes öblítés 
funkciókat!
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23mm

Remove the top cover

Turn off the stop valve on the 
flexible hose

Separate the hose from the stop 
valve

Take out the inlet valve upwards

Maintenance & daily care

1.1 Inlet valve removal1.1 Bemeneti szelep eltávolítása

Távolítsa el a fedőlapot!

Zárja el a elzárószelepet a rugalmas csövön!

Válassza szét egymástól a csövet  
és az elzárószelepet!

Felfelé vegye ki a bemeneti szelepet!

Karbantartás és napi gondozás
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23mm

Adjust the float upwards to increase the inlet 
volume; or downwards to reduce the volume

Remove the water-stopping part

Wash this removed part

1.2 Inlet valve adjustment & clean 1.3 Inlet valve installation1.2 Bemeneti szelep beállítás és tisztítás 1.3 Bemeneti szelep felszerelése 

Emelje magasabbra az úszót a bemeneti térfogat 
növelése és helyezze alacsonyabbra a térfogat 
csökkentése érdekében! 

Távolítsa el a vízelzáró 
elemet! 

Mossa meg az eltávolított 
elemet!
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Remove the air hoses from the 
air hose holes

Remove the lever

2.1 Flush valve removal

blue air hose

white air hose

2.1 Az öblítőszelep eltávolítása

Távolítsa el a levegőcsöveket  
a levegőcső lyukakból!

Távolítsa el a WC tartály lehúzó kart!

Kék levegőcső

Fehér levegőcső
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Buckles on the cistern hunging 
plate

Opening the buckles on the cistern hunging plate and lift upwards the 
flush valve

Csatok a WC tartály függő lemezen

Nyissa ki a csatokat a WC tartály függő lemezen és emelje felfelé  
az öblítőszelepet!
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Float

Adjust the float upwards to reduce the flush volume; 
or downwards to increase the volume

Washer

Cover
Rubber seal

Cover

Clean the washer

Remove the cover, washer and rubber seal by 
rotating counterclockwisely the cover around 90°

2.2 Flush valve adjustment & clean

Állítsa az úszót felfelé az öblítőtérfogat csökkentése, ill. lefelé az 
öblítőtérfogat növelése érdekében!

Távolítsa el a fedőelemet, betétet és gumitömítést a fedőelem 
óramutató járásával ellentétes irányú 90° elforgatásával!

Tisztítsa meg a betétet! 

2.2 Öblítőszelep beállítása és tisztítása 

Úszó

Fedőelem
Gumi tömítés

Betét

Fedőelem




